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Common Hindi Phrases and Their English 
Translations 
 
 

1. कोई जरूरत नहीं है 

●​ Translation: No need! 
●​ Understanding: Used to indicate that something is unnecessary. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "तमु्हें मेरी मदद की कोई जरूरत नहीं है।" 
o​ English: "You don’t need my help." 

 

2. किसकी गलती है 

●​ Translation: Who’s at fault? / Who is to blame? 
●​ Understanding: A question to identify responsibility. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "इस समस्या में किसकी गलती है?" 
o​ English: "Who’s at fault in this issue?" 

 

3. अब तमु्हारी बारी है 

●​ Translation: Now, your turn! 
●​ Understanding: Indicates that it's someone else's turn to act. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "मैंने अपनी बात कह दी, अब तमु्हारी बारी है।" 
o​ English: "I’ve said my piece, now it’s your turn." 

 

4. तो मझु ेबताओ 

●​ Translation: Then, tell me! 
●​ Understanding: A prompt for someone to share information. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "तमु क्या सोचत ेहो? तो मझु ेबताओ!" 
o​ English: "What do you think? Then, tell me!" 
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5. क्या बताऊं तमु्हें? 

●​ Translation: Tell you what? 
●​ Understanding: Expressing uncertainty about what to share. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "मझु ेनहीं पता, क्या बताऊं तमु्हें?" 
o​ English: "I don’t know, tell you what?" 

 

6. मैं कसम खाता हँू 

●​ Translation: I swear. 
●​ Understanding: A strong affirmation, often for emphasis. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "मैं कसम खाता हँू, मैंने ऐसा नहीं किया।" 
o​ English: "I swear, I didn’t do that." 

 

7. तमु फिर से देर से आए हो 

●​ Translation: You’re late again! 
●​ Understanding: A statement of frustration about tardiness. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "क्लास के लिए तमु फिर से देर से आए हो।" 
o​ English: "You’re late again for class!" 

 

8. मझु ेपरवाह नहीं है 

●​ Translation: I don’t care. 
●​ Understanding: A declaration of indifference. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "मझु ेपरवाह नहीं है कि लोग क्या सोचत ेहैं।" 
o​ English: "I don’t care what people think." 

 

9. मैं फंस गया हँू 

●​ Translation: I’m stuck. 
●​ Understanding: Indicates being trapped or unable to move forward. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "मैं इस समस्या में फंस गया हँू।" 
o​ English: "I’m stuck in this problem." 
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10. हम यहाँ फंस गए हैं 

●​ Translation: We’re stuck here. 
●​ Understanding: A collective expression of being unable to leave. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "हमें इस जगह पर फंसना नहीं चाहिए था।" 
o​ English: "We shouldn’t have gotten stuck here." 

 

11. इसमें कुछ समय लगेगा 

●​ Translation: It’s gonna take some time. 
●​ Understanding: Indicates that a task will require patience. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "काम परूा करने में इसमें कुछ समय लगेगा।" 
o​ English: "It’s gonna take some time to finish the work." 

 

12. आप इसको ऐसे करत ेहैं 

●​ Translation: That’s how you do it! 
●​ Understanding: Demonstrating the correct method of doing something. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "सही तरीका यही है। आप इसको ऐसे करत ेहैं।" 
o​ English: "This is the right way. That’s how you do it!" 

 

13. क्या गड़बड़ है? 

●​ Translation: What’s wrong? / What’s the matter? 
●​ Understanding: A question to inquire about a problem. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "तमु इतने उदास क्यों हो? क्या गड़बड़ है?" 
o​ English: "Why are you so sad? What’s wrong?" 

 

14. मझु ेसमय का ध्यान ही नहीं रहा 

●​ Translation: I lost track of time. 
●​ Understanding: An expression of forgetting the time while doing something. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "मैं पढ़ाई में इतना खो गया कि मझु ेसमय का ध्यान ही नहीं रहा।" 
o​ English: "I got so absorbed in studying that I lost track of time." 
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15. मझु ेमनाओ 

●​ Translation: Convince me. 
●​ Understanding: Requesting someone to persuade you. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "तमु्हें मझु ेमनाना होगा।" 
o​ English: "You will have to convince me." 

 

16. वह मझुसे क्यों झूठ बोलेगा? 

●​ Translation: Why would he lie to me? 
●​ Understanding: Questioning someone's honesty. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "अगर वह सच बोल रहा है, तो वह मझुसे क्यों झूठ बोलेगा?" 
o​ English: "If he’s telling the truth, why would he lie to me?" 

 

17. यह और भी बदतर हो जाएगा 

●​ Translation: It will get worse. 
●​ Understanding: A warning that a situation may deteriorate. 
●​ Example: 

o​ Hindi: "अगर तमु इसे नजरअदंाज करत ेरहे, तो यह और भी बदतर हो जाएगा।" 
o​ English: "If you keep ignoring it, it will get worse." 

 

Conclusion 

These phrases are essential for daily conversations and understanding context 
in Hindi. Practice them to improve your fluency! 😊 
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